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Instructions for use
These instructions for use are intended for the following Ambu White Sensor electrodes: 
WS, WS/RT, WSP25, WSP30, 0215M, 0315M, 0415M, 0715M, 2742*, 2742/RT*, 2837*, 3245D/RT*, 3351/
RT*, 3552*, 3552/RT*, 3552DUAL/RT*, 4200, 4300, 4242, 4440, 4500M, 4500M-H, 4530, 4535M, 4540, 
4560M, 4570M, 4831Q, 4841P, 5050, 6060, 7841P, CMM/1. 
Ambu Blue Sensor electrodes: BS-TAB-2300. 

ECG Electrodes



Ambu® is een geregistreerd handelsmerk van Ambu A/S, Denemarken

** Knopconnectors

Ambu® är ett registrerat varumärke som tillhör Ambu A/S, Danmark

** Tryckknappskontakter

Bruksanvisning
EKG-elektroder
1.0 Avsedd användning
Elektroden appliceras på kroppens yta i syfte att sända de 
elektriska signalerna vid kroppsytan till en registrerings- och 
övervakningsanordning som genererar ett elektro- eller 
vektorkardiogram.

1.1 Kontraindikationer
Inga kända.

1.2 Varningar och försiktighetsåtgärder
Varningar
1.	 Ytelektroder får endast appliceras på oskadad, rengjord hud 

(dvs. inte på öppna sår, eller skadad, infekterad eller 
inflammerad hud).

2.	 Endast för engångsbruk. Om produkten återanvänds kan det 
orsaka kontamination vilket kan leda till infektioner.

3.	 När du har lossat elektroderna från skyddsarket ska du slänga 
det i en lämplig avfallsbehållare.

4.	 Utom för MR-villkorade elektroder: Avlägsna elektroden från 
patienten vid MRT eftersom den kan orsaka brännskador på 
patientens hud. 

Försiktighet
1.	 Under kirurgiska ingrepp ska elektroder placeras så långt bort 

som möjligt från det elektrokirurgiska området för att 
minimera oönskat flöde av RF-ström som kan orsaka 
brännskador på huden.

2.	 Elektroder får endast användas av eller i samråd med en 
vårdgivare med kännedom om hur de ska placeras och användas.

3.	 Elektroderna får inte blötläggas, sköljas eller steriliseras 
eftersom dessa processer kan lämna kvar skadliga rester eller 
leda till att elektroderna inte fungerar.

4.	 För att minimera risken för hudirritation vid byte av elektroder 
ska de nya placeras på ett annat hudområde.

5.	 Elektroder kan skada huden om de avlägsnas ovarsamt.
6.	 Enligt gällande lagstiftning  i USA får denna utrustning endast 

försäljas till läkare eller på beställning av läkare.
7.	 Elektroder som saknar ansluten kabel får endast användas 

med kablar som överensstämmer med SS-EN/IEC 60601-1
8.	 För MR-villkorade elektroder: Vid MRT måste elektroderna 

användas med MRT-godkända kablar.

1.3 Potentiellt negativa händelser
Potentiellt negativa händelser i samband med användning av 
ytelektroder är hudreaktioner som exempelvis brännskada, 
rodnad, irritation och små blåsor.

1.4 Allmänna observandum
Om allvarliga negativa händelser eller tillbud har inträffat vid 
användning av denna enhet eller på grund av att den har använts 
ska detta rapporteras till tillverkaren och till Läkemedelsverket.

2.0 Förklaring av använda symboler

Symboler för Ambu 
White/Blue Sensor-
elektroder

Betydelse
Symboler för Ambu 
White/Blue Sensor-
elektroder

Betydelse
Symboler för Ambu 
White/Blue Sensor-
elektroder

Betydelse

Medicinteknisk produkt Våt gel Duk

Röntgengenomsläpplig Polymer Skumplast

Fast gel Elsäkerhet: typ BF, applicerad del

MR-villkorlig. Statiskt magnetfält på 1,5 och 3 tesla enbart. Maximalt spatialt gradientfält på 25 000 gauss/
cm eller 250 tesla/m. Maximal specifik absorptionsnivå (SAR) i genomsnitt för hela kroppen på 2 W/kg vid 
15 minuters röntgen.
* Maximalt spatialt gradientfält på 12 900 gauss/cm eller 129 tesla/m.

3.0 Bruksanvisning
•	 Rengör vid behov appliceringsområdena med mild tvål och 

vatten och torka noga.
•	 Endast vuxna individer: Klipp vid behov av hår på mycket 

håriga områden. Skrubba bara försiktigt om hudimpedansen 
är för hög.

•	 Korrekt placering av elektroderna avgörs i normala fall av 
sjukhuset/läkaren och/eller sjukhusets regler/procedurer.

•	 Skyddsark kan ha vassa hörn, så var därför försiktig när 
elektroderna tas upp ur påsen. Dra loss elektroden från 
skyddsarket och placera den på huden. Kasta skyddsarket så 
fort du har tagit loss elektroderna.

•	 Vid användning av elektroder med kontakter ska  
kontakten placeras så att alla kablar löper i samma riktning, 
mot utrustningen.

•	 Placera elektroden på huden genom att försiktigt trycka runt den 
självhäftande kanten med jämna och fasta cirklande rörelser.

• Anslut kabeln från EKG-apparaten till elektroden. 
• Avlägsna elektroden: Lyft försiktigt fliken eller hörnet på 

elektroden och dra sakta loss elektroden så tätt intill huden 
som möjligt. Håll emot huden där elektroden suttit till dess att 
elektroden har avlägsnats helt. Se till att elektroden hålls tätt 
intill huden medan den dras bakåt över sig själv. Undvik att 
avlägsna elektroden i en 45-gradig vinkel, för att minimera 
risken för mekanisk skada.

• Självhäftande elektroder bör bytas ut om de inte längre går 
att fästa ordentligt mot huden.

• Gelrester kan avlägsnas med pappershanddukar eller vatten.
• Elektroder i en öppnad påse kan torka ut. Öppna därför inte 

påsen förrän det är nödvändigt.
• Elektroderna är avsedda för engångsbruk och ska kasseras i 

enlighet med sjukhusets vedertagna rutiner. 

4.0 Appliceringstid (i timmar)

Artikelnummer Gelsystem Vidhäftningssystem Sensormaterial Patientindikation
Alternativ – använd-
ningsområde

Appliceringstid 
(timmar)

BS-TAB-2300 Fast gel Fast gel Ag/AgCI Vuxna Vila 1/2

WS Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

WS/RT Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

WSP25 Fast gel Akryl Ag/AgCI Barn Vila/långtids 48

WSP30 Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxen/pediatrisk Vila/långtids 48

0215M Fast gel Fast gel Ag/AgCI Barn Vila 1/2

0315M Fast gel Fast gel Ag/AgCI Vuxna Vila 1/2

0415M Fast gel Fast gel Ag/AgCI Vuxna Vila 1/2

0715M Fast gel Fast gel Ag/AgCI Vuxna Vila 1/2

2742 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxen/pediatrisk Vila 24

2742/RT Långtids** 48

2837 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Vila 1/2

3245D/RT Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Vila/långtids 48

3351/RT Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Arbets/vila/övervakning 48

3552 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Vila 24

3552/RT Långtids** 48

3552DUAL/RT Vila/långtids 48

4200 Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

4300 Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

4242 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Arbets/långtids 48

4440 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Långtids 48

4500M Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

4500M-H Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

4530 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Vila 24

4535M Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

4540 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Vila 24

4560M Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Arbets-EKG 24

4570M Våt gel Akryl Ag/AgCI Barn Korttids 24

4831Q Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxen/pediatrisk Korttids 24

4841P Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

5050 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Arbets/långtids 48

6060 Våt gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Arbets/långtids 48

7841P Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Korttids 24

CMM/1 Fast gel Akryl Ag/AgCI Vuxna Långtids 48
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